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Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskodák 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam 

Bélyegilleték minden hirdetes után 30 kr. 
fri. sora ! 

Hivatalos közlemények sora: ő frt. 

Nyilttéri czikkek: 
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Nemzetiségi mozgolódás. 
Emlékezhetnek olvasóink a félhi- 
os ,Nemzet'-nek lapunkban pár 
előtt ismertetett ama czikkére, 
a nemzetiségi mozgalom állitó- 

s olszunyadását constatálva, e si- 
czimén dicséneket zengett a Bánffy- 

mánynak. 
Mi rámutattunk volt a félhivata- 
őrömének naivitására s megjósol- 
hogy a jövő események nemso- 
alapos czáfolatát fogják szolgál- 

ni annak a felfogásnak, mely a nem- 
iségi actió állitólagos elszanyadását 

ffy kormány sikerei közzé ik- 
. S az események tényleg nagy, 

Ar felette szomoru elégtételt szolgál- 
ak nekünk. 
Lehet, hogy épen a félhivatalos 
örömének boldogtalan lármája 
ztette fel a nemzetiségek téuyleg 
ndesedettnek látszó actióját. Lehet, 
épen az a dicsekedés, mely a 

mány tactikai ügyességének ered- 
nyéül jelexzte a nationalista vezér- 
ikusok körében mutatkozó egye- 
séget, nyitotta fel azoknak az 

más iránt érzett személyes ellen- 
által elvakitott szemeit. A tény 
gy az a reménység, mely a nem- 
i taborban mutatkozó egyenet- 
t a nemzetiségi kérdés sikeres 

dásának jeleként üdvözölte, hiu 
dnak bizonyult. A román co- 
sok budapesti gyülésezése, a 

licus autonómia kérdését nemze- 
1 czólokra kiaknázni akaró moz- 
m hullámai s a szászoknak a se- 
Ári Petőfi-ánnep irányában tanu- 

brusgue magatartása elég bizo- 
kul szolgálhatnak e részben. 
Es vajjon lehet-e csodálkozni eze. 
jelenségeken? 

Nos mi, a kik tudjuk, hogy az 
organismus betegségeit csak az 

gyökerére visszamenni és minden 
yulásukat áttekinteni képes, ön- 

és következetes politika tudja 
ógyitani, nem csodálkozunk eze- 

Csodálkozunk azonban a ferdités 
Páratlannl rosszhiszemű vakmerő- 
mely ezeknek a jelenségeknek 
t az ellenzéki pártok parlamenti 
lésének számilájára akarja fel- 

Ugyan bizony mennyiben adhat 
a nemzetiségi mozgalomnak az el- 

eki pártok alaptalanul obstructió- 
bélyegzett parlamenti küzdelme? 

í 

a 

Hisz a nemzetiségi tábor az ő 
rideg exlusivitásával, az ő seperatisti- 
kus törekvéseivel és egészen külön po- 
litikai életével, annyira elkülönzött va- 
lami a magyar közélet összes nyilvá- 
nulásaitól, hogy arra bizony e közélet 
egyes tényezőinek ilyen vagy amolyan 
tacticai magatartása oly közvetlen ha- 
tással, minőt a jámbor officiósus tol- 
lak a' most folyó parlamenti küzdelem- 
nek tnlajdonitanak, egyáltalán nem is 
lehet. 

Avagy mutassanak ezek az officiosus 
tollforgatók egyetlen esetet a multból, 
a melyben a magyar ellenzéki pártok 
egyik-másikának magatartása befolyá- 
solni látszott a nemzetiségi actio irá- 
nyát. Pedig bizony volt idő, mikor az 
ellenzéki pártok számbeli erejénél és 
küzdelmének fokozottabb hevességénél 
fogva ennek a hatásnak valamelyes 
irányban nyilvánulnia lehetett volna. 
De hát a nemzetiségi tábort annyira 
elkülönitették teljesen ellentétes törek- 
vései az ellenzéki törekvések eszmekö- 
rétől, hogy soha még csak meg sem 
villant valamelyik nemzetiségi politi- 
kus agyában - nem az eleve kizárt 
lehetőségnek tartott együtt müködés- 
nek, de bár a szellemi contactusnak 

gondolata. 
Csinálhatott az ellenzék valóban 

obstructiót, mint ezt a Tisza Kálmán 
vezetése alatt állé balközép 1872-ben 
megtette, indithattn a legerőteljesebb, 
legelkeseredettebb küzdel- 
meket a kormány és rendszere 
ellen, a mint ez a boszniai occu- 

patio idejében, a véderő-törvény tár- 
gyalásakor és a Kossuth Lajos honos- 
sága ügyében történt, a nemzetiségi 
politikusok irányára és működésére 
miadez legcsekélyebb befolyást nem 
gyakorolt. 

Hogy volna tehát elhihető, hogy 
a számban megfogyatkozott ellenzék 
most folyó, amazok bármelyikénél jó- 
val csendesebb természetüű actiója a 
nemzetiségi tábor küzdelmére befolyás- 
sal lehet? 

A befolyást más tényezők gyako- 
rolják e küzdelemre. A nemzetiségek 
nem is csinálnak titkot abból, hogy 

ők actiojukhoz más helyről: az osz- 
trák viszonyokból meritik az 
erőt, a támogatást. Most is, hogy Ausz- 
triában duzzadó vitorlákknl szállt ten- 
gerre a federalismus hajója, nyomban meg 
indult a magyaroszági nemzetiségek ac- 
tiója, mely mint az idegrendszernek egyik 

idegszála azzal, állandó összeköttetés- 
benvan az osztrák politikai mozgalmak- 
kal. S ennek az összeköttetésnek az állan- 
dóságát nem az ellenzéki pártok ma- 
gatartása teszi lehetővé, hanem az a 

szerencsétlen államjogi rendszer, mely 
Magyarországot a közösügyek gordiusi 
csomóvá gubanczolt kötelékeivel Ausz- 
triához lánczolta. Annak a sokat ma- 
gasztalt dnalismusnak keserü gyümöl- 
csei jelentkeznek a nemzetiségek ma- 
gatartásában is. A beteg organizmus 
inficialja az egészségest, ha azzal szer- 
ves kapcsolatba jő. Ezt a szerves kapcso- 
latot pedig a 67-es állambölcsesség pro- 
videntiája létesitette a sokféle és egy- 
mással ellentétes aspiratiok lázától 
agyongyötört Ausztria és az egységes 
Magyarország között. 

A simai ikrek tragicomicus vi- 

szonya ez, a melynél az egyik halála 
a másik, addig egészséges halálát is 

előidézte. Bizony csak az Isten és jó 
szelleme, de nema 67-es állambölcses- 
ség nagy műve óvja Magyarországot 
attól, hogy ez a szomoru sors ne kö- 
következzék be. 

Dr. 

Politikai hirek. 
Szilágyi és a kormánypárt. Többször 

volt már alkalmunk irni a kormánypárt han- 
gulatáról és erről a gyunujáról, hogy Szilá- 
gyi Dezső az ellenzékkel konspirál és enge- 
dékenységével lehetővé teszi neki az obstruk- 
cziót. Ez a suttógó hiresztelés tudomására 
jutott az elnöknek, mire ő nehogy még tá- 
pot is adjon, az ostoba és neAetséges mende- 
mondának, visszavonult s átengette helyét a 
két alelnöknek. Berzeviczy Albert és Láng La- 
jos a többség teljes megelégedésére müköd- 

nek, vagyis erőszakoskodnak es pártpolitikát 

csinálnak még az elnöki pulpituson is. Ber- 

zeviczy már provokált botrányt; Lángnak, 

ha a jelek nem csalnak, erősen eltökélt szán- 
déka, hogy fog provokálni. Közel járt hozzá 

akkor, a mikor Sima Ferenczet igazán min- 

den ok nélkül rendre utasitotta és azzal fe- 

nyegette, hogy megvonja tőle a szót. Justh 

Gyula zárt ülést akart kérni és ez meg is 

lett volna, ha időközben több kormánypárti 

korifeus nem jön őt kérlelni, hogy Láng a 

jövőben „jól fog viselkedni. Mennyiben bi- 

zonyul ez majd igaznak, azt nem lehettudni. 

Annyi bizonyos, hogy a kormánypárt csuszva 

fog még Szilágyi elé járulni és kérlelni fogja: 

Uram, bocsáss meg,vétettünk ellened, denem 

tudtuk, mit cselekvénk. 

Tányórozás. A muzsika végig zendült 
az országon; a himnuszok, melyek Fejérváryt 

dicsőitették a katonai javaslatok benyujtása 

alkalmából, elhangzottak és ime a miniszter 

kezébe veszi pléhtányért és körülhordozza a 
törvényhatóságok között. Arra kéri őket, 

tegyenek alapitványokat szegényebb sorsu 

fiuk számára, adakozzanak mennél többet, 

anpál jobb. Kiváncsiak vagyunk, vajjon ezt 

a tányérozást is akkora mülelkesedés fogadja, 

mint a javaslatokat? Ugy tudjuk, a magyar 

csak akkor lelkesedik, ha kap és nemha ad, 

különösen akkor, mikor az adománynak más 

eszi meg a gyümölcseit. 

Törvényjavaslat a városokról. Perczel 
Dezső belügyminiszter megbizásából Fascho- 

Moys Sándor dr. belügyminiszteri tanácsos 

elkészitette a városokról szóló törvényjavas- 

Jat előadó tervezetét. A tervezet tizennégy 

fejezetből és 215 §-ból áll. 

Mozgolodó szocziálisták. 
A szegedi II. kerületi csendőrparancs- 

nokság területén napról-napra ijesztőbb kezd 
lenni a szocziálista munkások forrongása. Nem 
akarja a magyar learatni az isten áldását, a 
ringó kalászokat keresztekbe, se részért, se 
nagyobb munkabérért, mert az izgatók arra 
birták rá őket, hogy ne dolgozzanak, sőt ha 
birják, akadályozzák meg a becsületes mun- 
kások aratását. A belügyminiszter már meg- 
igérte, hogy minden lehetőt elkövet a szo- 
czialista mozgalom megakadályozására. De az, 
annt eddig a belügyminiszter tett, még job- 
ban szitja a forrongásukat. Csendőrrel és fe- 
nyegetésekkel nem lehet majd a félrevezetett 
népet megnyerni, mert az a hatóságot az el- 
lenségnek tekinti. 

A belügyminiszter gondoskodott arról, 
hogy az általános arató-sztrájk esetén legyen, 
a ki a buzát learassa. Az igazságügyminisz- 
ter a rabokat, a honvédelmi miniszter pedig 
a katonákat rendeli ki az aratásra. Szóval a 
a munkásokkal kényszerül maga az állam 
versenyezni a rosz mukabérért, mert az na- 
gyon természetes, hogy a rabbmunka olcsóbb 
még a tót munkásénál is. A felvidékről e hó 
16-ikán kétezer ruthén, tót és csángó nap- 
számost hozat le az Alfőldre a kormány. E 
munkások azouban csak az esetre állanak 
munkába, ha a munkások nem akarják a ter- 
mést learatni, addig csak tartalékban marad- 
nak. Csongrádmegyében szintén erősen moz- 
golódnak a mezéi munkások. 

A kormány az esetleges sztrájk esetén 
hatszáz tartalékos munkást helyez el a me- 
gye székhelyén, Szentesen és a közelében, 
Csany községben. Békésmegyében Csorváson 
ötszáz, Csanádmegyében Mezőhegyesen ezer 
tartalékos munkást helyeznek el. 

Ujabban a legveszedelmesebb tünetek 
mutatkoznak még Bácsmegye északi részén 
ahol eddig tizenhat községben bontották föl 
a munkások az aratási szerződésüket és most 
már semi áron sem akarnak munkát vállalui. 

A nagy birtokosok és bérlők kétségbeesetten 
néznek az aratás elé. A belügyminiszter, 
hogy az idei termést biztositsa valamennyire 
a birtokosoknak, Zombor környéken helyezi 
el a tartalékos munkásokat. Torontálmegyé- 
ben szintén félnek a birtokosok az aratástól 
s itt szükség esetén majd a rabok és a ka- 
tonák aratnak. 

A szegedi kerületi csendőrparancsnok- 
ság csendőrsége máris kevésnek mutatkozik 
az élet és vagyonbiztonság megőrzésére. Ezért 
a többi csendőrparancsnokságok területéről 
több száz legénnyel szaporitják a létszámot. 
A katonaság mindenütt készenlétletben lesz a 
kaszárnyákban, hogy a sztrájkoló munkások 
eset leges zondülését megakadályozzák, vagy 
leverjék. 

E. M. K. E. 
Körirat a fiókválasztmányokhoz 

a szabálytervezet ügyében. 

Igen tisztelt Fiókválasztmány! 
Van szerencsénk tisztelettel érte- 

folyó hó 12-én tartott ülése a szerve- 
zeti szabályjavaslatok tárgyalását folyó 
évi junius 30-ára d. e. 10 órakor 
Kolozsvárt a városházán tartandó rend- 
kivüli választmányi ülésre tüzte ki. 

Fölkérjük ennek alapján, hogy vé- 
leményét ez ideig okvetlenülbeküldeni 
sziveskedjék. : 

Kolozsvárt, 1897. junius hó 12-én. 
Hazafiui üdvözlettel : 

Gr. Bethlen Gábor s. k. Sándor József s. k. 
elnök. t. alelnök-főtitkár. 

A csendőr-tisztikar sza- 
poritása. 

A magyar királyi csendőrség létszámát 

és az előző években több szárny- és szakasz- 
parancsnokságot állitottak fel, miáltal tőbb 
századosi és alantas tiszti rangfokozat rend- 
szeresitése vált szükségessé. 

A honvédelmi minisszterium a csen- 
dőrőrs állományánek szaporitását még mindig 

tendeletében tudatja, hogy a király Buda- 
pesten kelt legfelsőbb elhatározásával négy 
szárny- és 6 szakaszpanesnokságnak ez évi 
julius 1-ével történendő felállitását meg- 
engedte. : 

A uj szárny és szakaszparancsnokság 
felállitása által csendőrség tisztikarának lét- 

nagygyal és 1. hadnagy-számvivővel fog sza- 
porodni. Az ujonann rendszeresitett állásokat 
julius elsejével, ha a létszámon vezetett csen- 
dőrtisztek az előirt rendfokozatban nem ál- 
lanak rendelkezésre, az egy fokkal alantabb 

ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1897 junius 23. 

ilvia nászutazása. 
férj és szerető- irójától. 
Angol regény. - 

Mlnzék- számára forditotta : AMICA. 

(Folytatas.) (2) 
Drágám, bocsáss meg! És Filisz töled 

atot kérek. Milyen idiótának kell, 
Mdoljatok! De ez a tárgy egy régi 

Lester, te nem szereted az ikreket. 
nyő vérü Szilviám nem tudott 
nomoly lenni, még most sem az az 

pPillanatában, és kedves, kaczér, diadal- 
szemekkel nézett Lesterre. 

i ayi Az eset, akkor csudálkozom, és 
6 Filisz, hogy engem méltoztattál 

nevetett, a gyenge pir eltünt 
és ismét a boldogságtól sugárzó 

folt, a mint azt válaszolá. 
. ez Kismet. A sors által szőtt 
özemeit hiába probáltam keresztül 

aba utén megvallva, nem hittem, 
lkerbe tudjak szeretni, vagy azt 1 

csatlakozott a mint 
ozatot tette; és azután nem 
vábbi beszédre. Nem volt egyéb 
a könyező menyasszony számára 

.. kivánatok a daliás völegénynek. 
elibe állott a kocsi, és vége 

darat iunog nekem ugy tet- 

- Isten voled, édes drága öreg Filem ! 
kiáltá Szilvia hisztérikusan, a mint az utolsó 
pillanatig rajtam csüngött. Érezd a hiányo- 
mat, de ne nagyon. Mi nem maradunk hos- 
szasan távol; és gondolj azokra az együtt 
töltendő kellemes napokra, midön a városba 
visszajövünk. Nézz utánna a Chiswiki háznak 
és minden nap irj nekem. 

- Nem éppen olyan gyakran, édes tes- 
tvér, vagy Lester unalmasnak fog engem 
gondolni, - válaszolám. 

- Nem fogja azt tenni, erősité Szilvia. 
Ő nagyon szeret téged, daczára, hogy iker 
vagy, és tudom, hogy te is szereted őtet. - 
Nem érezném magamat ily boldognak, ha 
erről nem volnék meggyőződve. Öh, már 
menni kell? Jó, hát megyek. Isten veled 
édes! El ne felejtsd és minden nap irj, mert 
máskülönben azt fogom gondolni, hogy baj 
van; és viszont te is bátran azt képzelheted, 
hogy valami rettenetes dolog történt velem, 
ha valaha egy postát elmulasztok. 

Tudtam, hogy Szilvia csak az ö im- 
pulsiv modorában cseveg, beszéde által igye- 
kezett a saját szivéből és az enyémből a kel- 
lemetlen érzéseket elüzni; de valahogy azok 
az utolsó szavak kellemetlenül érinték ide- 
geimet. 

- Szilvia, ne mond azt! kiáltám. Kép- 
zeld el az érzelmeimet, ha szavaidat komo- 
lyan venném és aztán egy szép napon nem 
kapnék tőled levelet. : 

- Borzasztó? válaszolá Szilvia, ujjai- 
mat megcsókolva és vidám nevetésben tört 

ki. De Fil, én még itt azt szándékozom tenni, 
a mit mondok. A mindennapi posta és kö- 
zem semmi sem fog jönni - semmi - semmi 
- semmi! 

Ez volt az utolsó szó, a mit tőle hal- 
lottam, a mint nászutjokra elindultak; de 
láttam ajkainak a mozgásából ugyan azt is- 

.
.
.
.
 

mételni, a mint visszapillantott, hogy a lép- 

csőkön összegyült kis tárrsaságnak bucsut 
intve mosolyogjon. Anyám nevetett, ámbár 
szemei egy kicsit homályosak voltak, a mint 
karomat bátoritólag megszoritotta és azt 
mondá - / 

- Ő egy kedves, meleg szivü gyer- 
mek és természetes, hogy éppen most min- 
dent ssándékozik tenni, a mit mond; de Fil, 
ha én te volnék én nem számitanék olyan 
biztosan az ő leveleire. A nászuton levő fi- 
atal asszonykák nem sok időt találnak a le- 
velezésre és Szilvia a pontosság és igérettar- 
tás minta képe lesz, ha minden harmad nap 
talál időt az irásra. 

Erre az okos figyelmeztetésre alig volt 
szükség, miután Szilvia hüségesen szavát tar- 
totta. Oly biztosan, a hogy a nap felkelt, 
minden reggel érkezett a levele egész e mai 
napig. Lehet e csudálkozni, ha baljóslatu 
előérzetek vettek erőt rajtam ! 

II. 

- Filis, ez egy nagyon elegáns ház. 
Nem hiszem, hngy meg ne nyerje a tetszé- 
süket. A berendezés müvészies és csinos; és 
az anyám elégülten mosolygott, a mint egy 
meleg-szint, kényelmes bársoly karosszékbe 
helyezkedve egy finum porczelán csészéből, 
Randolph gazdasszonya által készitett illatos 
teát szürcsölte. Anyám teljes élvszete a Szil- 
via jövendőbeli otthonának a megtekintését, 
mely ifju urnőjének az elfogadására teljesen 
készen volt és oly vidám, oly reményteljes 
kedély hangulatban volt, a mi éles ellentétet 
képezett az enyémmel Ezt tudta, és nem 
akarva az ő jó kedvét elrontini felráztam 
magamat sötét apátiámból és öszintén helye- 
seltem mindent, a mit ő dicsért. 

A ház nagyon csinos volt, ámbár Les- 
ter müvészi csalásnak nevezte, midőn Szilvia 
a vörös tégla falakba és ódon állásu ablakaiba 
beleszeretett. Az épület olyannak látszott mint 

ha egy pár század óta állott volna ottan, de 
valósággal csak ezelőtt tiz évvel épült. De 
Szilvia, a ki a férjében és az uj otthonában 
csak tökéletességet látott, nagyon bölcsen azt 
mondá, ,Az nem tesz semmit! Az a kis ár- 
taolan csalás valódi előnyére szolgál a ház- 
nak, mert kivülről tekintve a régiség bájá- 
val bir, mig bent a modern czivilizáczió 
minden igényeinek megfelel." 

Ósdi vagy modern, a Dene tagadhatat- 
lanul csinos volt, berendezése által egy mü- 
vész eszményi otthonává lett varázsolva. Nem 
csuda, hogy anyám büszkének és boldognak 
érezte magát, a mint a székében elégülten 
hátra dölt, és a hosszu szalont, mely a szep- 
temberi délután szelid világánál oly festőinek 
és tökéletesnek látszott, jól körül nézte. 

- Edes kis Szilvián! Ő már itt fog 
lakni, midőn ismét ide jövünk! mormogá ál- 
modozó hangon. Oly különösnek látszik, és 
még is oly természetesnek. Képzelni tudom 
szép aranyos fejét azzal a bronz szinü plüsh 
függönnyel mögötte hát te, Fil? És szinte 
látom mozogni e szép portékák közt ötet, a 
legszebbet. Menyire őrülhetünk, hogy a mi 
kedves kis leányunknak oly szép kilátása van 
a boldogságra! 

Helyben hagyam. Tudtam, hogy mig anyám 
mostani vágyainak megfelelő hangot tud ki- 
csalni, addig nem törödik azzal a kérdéssel, 
hogy mi annak a valódi értelme, - de 
fönséges hittel azoknak az állandóságában, 
folytatja légvárainak az épitését. Ez vigasz- 
taló gondolat volt, mert épen akkor nem 
tudtam volna valami kellemesen találót mon- 
dani. 

Egy bizonyos határig az anyám által 
képzelt képek láthatók voltak előttem. A Szil- 
via aranyos fejét én is láttam az alkony 
szelid világában fényleni, bájos alakját lát- 
tam a gazdag szinezetüű függöny redőinek az 
árnyékában, vagy a szobában lebegni. De 
mig az anyám szemeiben a tesvérem boldo- 

gan és természetesen látszott foglalkozni, én 
előttem egy elcsigázott, üldözött teremtésnek 
látszott, a kit valami tébolyitó fájdalom és 
félelem kergetett. ! 

A mult éjjeli álmom rázta meg az ide- 
geimet és rontotta el az egész napomat. Fé- 
lelemtől elgyengülve ébredtem fel belőle, hogy 
arczomat a gyötrelem hideg verejtékétői ned- 
vesnek találjom, és a saját vad kiáltásomat 
még mindig viszhangozva halljam a szobán. 
De, daczára, hogy álmom oly erős hatással 
volt reám, annak a viziónak az eseményeire 
nem tudtam visszaemlékezni. Csak azt tud- 
tam, hogy Szilvia valami rettenetes veszély- 
ben, valami elviselhetetlen fájdalomban lát- 
szott lenni, és hogy midőn Randolph Lester- 
hez fordult segitségért és vigasztalásért, Les- 
ter, az őŐ kéréseit kegyetlen, csufondáros 
számba nem vevéssel fogadta és nevetett rsá 
és otthagyta, hogy egyedül viselje el azt. 

- Nos, Fil, - mondá az anyám, - 
talán már vissza mehetnénk, ha késünk be- 
sőtétedik, mire haza érkezünk. Élvezettel tud- 
nék még egy két órát ebben a kedves kis 

rosz kedvünek. 

Édesem, bizonyos vagy benne, hogy nem 
vagy beteg? 

válaszolám gyorsan, némi lelkifurdalással 
érzém, hogy mily kellemetlen társ voltam, 
miután a szegény anyám örömét egész nap 
elrontottam. De készen 
netelre. Mi nagyon sok időt töltőttünk itten. 
Már alkonyodik, a hogy anyám mondá, és - 

- És - vágott közbe anyám-a 
Szilvia elkésett levelét elhozhatta egy későb- 
ben érkezett posta, vagy más valami történ- 
hetik a mi vissza hozza a jókedvedet. 

- Más valami? - kérdém ártatlanul. 
(Folytatása következik.) 

siteni, hogy az igazgató választmány 

már évek óta fokozatosan emelik. A mult 

folytatja. A honvédelmi miniszter 3583. számu 

száma négy I. osztályu szávadossal 6 főhad- 

fészekben eltölteni, de te fáradtnak látszol és 

- Bizonyos - egészen bizonyosi - 



ssszen erdőőrnek szabad, a közcsordának nem. 

.
.
.
 

Kolozsvárt, 1897. ELLENZEK (562) Vanius 28 
álló rendfokozatu tisztekkel töltik be és csak [ 
a novemberi előléptetéssek elkalmával pótol- 
ják véglegesen a hiányt. 

Az ujonnan felállitandó csendőr szárny- 
és szakaszparancsnokságok, a csendőrség le- 
génységének létszám emelését is maguk után 
vonják, melynak kiegészitését a honvédelmi 
miniszterium már legközelebb megkezdi. 

Vidék. 
Papolcz, 1897. junjus 15. 

Háromszék vármegye területén az összes 
községi vagy községi kezelésben részesülő 
erdőségek állami rendezés és őrizet alatt álla- 
nak az 1879. évi XXXI. t. cz. korlátai 
között. 

Papolcz község erdősége is ennélfogva 
állami rendezés és órizet alatt áll. A község 
a vármegye pénztárába fizeti az őrizet és 
kezelés költségeit s ezen kivül a megye által 
alkalmazott erdőőrön kivül annak segitségéül 
és jogai fedezetére tart saját költségén három 
erdőszolgát. 

A mintegy 6000 bold területü erdő-ég 
üzem fordákra van ideiglenesen folosztva s 
az évi vágásterületet a kovásznai m. királyi 
erdőgondnokság jelöli ki. A faanyag felhasz- 
nálása, illetve értékesitése felől az évi vágás- 
területeken azonban a községet illeti a ren- 
delkezés. A község bir is e tárgyban eléggé 
körülirott és megfelelő szabályrendeletekkel s 
községi határozatokkal. 

De ott a hol nincs a végrehajtás esz- 
közlésére megfelelő közeg: mit ér ottan min- 
don törvény, szabályrendelet és batározat 
bármily üdvös is legyen az?! Semmit... 

Ha azonban a törvényt, szabályrende- 
letet és határozatokat épen azok nem tart- 
ják be, a kik hivatva volnának állásak és letett 
osküjöknél fogva betartani és lépten-nyomon ők 
követnek el azok ellen rut visszaélést: mit 
lehet ott a néptől várni? 

Feletet és birálatot nem gyakorlunk, 
mert elfogultsággal vádolhatnak, de a tények 
után itéljen maga a nagy közönség. 

Már tiz (10) éve elmult, hogy az 1879. 
évi XXXI. t. cz. alapján kezeltetnek üzem 
szerint erdeink, kijelöltetik szabályszerüleg 
az évi vágás terület, egy vagy két évre egy- 
szerre, de még arra eset nem volt, hogy a 
község határozatának és a törvény szellemé- 
nek érvény szereztetett volna. Erdőrendé- 
szeti áthágás és hivatalos visszaélés - az a 

mit a végrehajtás tárgyában fel lehet jegyezni. 
Még az elmult tiz (10) év alatt felszabaditott 
valamennyi vágási terület használat alatt áll. 
Mit ér az az üzemszerü használat, ily körül- 
mények mellett. 

A vágásterületen törvényszerint a legel- 
tetés tilos. Nálunk a megyei erdőőr nagy 

számból álló marha állományának, mely örő- 
kösön zuglegelőn jár, szabad, de a hol 

A jelzett erdőőrur az 1888 és 1889. év végén 
a vágás területből tilalmasnak vissza maradt 
területen a folyó évben élő fákból 40 azaz 
negyven négyszög ölbe rakott kazal fát vá- 

gatott élő bükktákból, melyet annak idején 
makfáknak hagyatott meg. A tilalmas er- 

dóőkben és a vágás területen a községi hatá- 
rozatok ellenébe nyilt tolvajságot folytat, 
ttetten éretik - de akkor büntelenül menekül, 

mikor a polgárság a lejtőn lejöve, saját terüje 
önsulyát gátlandó - bokrok használatát ke- 
servesen fizeti meg. Az erdőőr ur őriz ott: 
hol nem kell; és ott szabad a lopás: a hol 
őrizni kellene. Ez folyik büntelenül, ez ellen 
minden felfolyamodás semmit ér. Hanem 
mindezekért a nép a hibás, ugy mondják - mi 
nem hisszük: itéljen a közönség. Állitásunkat 
adatokkal igazolhatjuk. 
; Voritás. 

Adó-világ. 
Kolozsvár, jun. 283. 

Kolozsvár halad, annyi bizonyo, de 
hogy ez a haladás egészséges alapon törté- 
nik-e, az olyan kérdés, melyre csak a jövő 

adja meg a feleletet. Hogyha pedig a jövőt 
a jelenből kell megitélni, akkor itéletünk nem 

kedvező, mert a jelen viszonyok valóban nyo- 
masztók, terhesek. 

Kolozsvár közönségét már is rendkivül 
nagy adóval terhelték s más városhoz ará- 

nyitva jóval több adót fizetünk, mint az 

rondes viszonyok között szükséges volna. 
Ugy de viszonyaink nem rendesek, mivel a 

izsvezeték és csatornázási művelet óriási mér- 

tkben fokozta kiadásainkat, nem tekintve 
más természetü kissebb ugyan, de még is je- 
Jentékeny, kiadásokat. 

E kiadásokhoz arányitva nőtt az adó 
A pótadót évenként fokozták; a fogyasz- 
ttusi adók minden téren, minden fogyasztási 

szikket megdrágitottak, mert hát meg kel- 

laet adóztatni a kenyértől a sóig mindent, 
begy a reformoknak pénzhiány ne álljon ut- 

ába. Ezenkivül rengeteg kölcsönőket kellett 
köni, mert kellett a pénz tömegesen. 

Már most világos, hogy a pótadók eme- 
, - a fogyasztási adók nagymértékü ki- 

torjasztése, a kölcsönösszeg kamatja, mind- 

mmmnind a várost és közvetve a város közönsé- 

góéis terheli. Ám a kiadások, a tervbe vett 

munkavállalat, a mely csak részben van meg, 

kora kiadással járnak, hogy mind e meg- 

rheltetés és a közönséget terhelő adózás 
bizosyult elégnek, Hátha még ehez vesz- 

szük az utczák kövezését, nivellirozását, a 

mit ugyancsak most terveznek: akkorbizony 

Kolozsvár adófizető polgársága busásan és 
erejét meghaladva hordozza a közterheket. 

Az utczák rendezése különösön a ház- 

tulajdonosokat sujtja, a kik házaik előtt akár 

az aszfalt burkolatot, akár a gránit járdát 

külön is megfizetik, 10 évre felosztott egyenlő 

arányokban. 
Csakhogy a város finánczai elszámitot- 

ták magukat, mivel sem az évről-évre emelt 
pőtadók, sem a fogyasztási adók, sem a vám, 

sem a háztulajdonosok járda adója nem bi- 

zonyult elégségesnek azon iadások fedezé- 

sére, melylyel Kolozsvárt egyszerre - mel- 

lőzvén a fokozatos fejlesztés természetes mun- 
káját, - olyan nagy városi nivóra akarták 

emelni. A városi ügyek vezetését rapsodiku- 

san kezelő tanács egy csapással akarta elvé- 

gezni évtizedek munkáját. Ugyfogtak a csa- 

tornázási és vizvezetéki munkálatokhoz, hogy 

miudjárt kölcsön kérték rá a pénzt és mikor 

már nagyon sokat költöttek, akkor tünt ki, 

hogy a kiadások fedezésére az idáig rendel- 
kezésre álló jövedelmi források nem ele- 

gendők. 

Nyitni kell tehát uj jövedelmi forrá- 

sokat. Más szóval a polgárság nyakába uj 

adókat kellett sózni. Igy létesült a közelebbi 

közgyülésen a hid-vám-adó, az öröklési adó 

(melyet az államnak is fizetui kell), a szik- 

viz-adó és ezekhez fog sorakozni az ksvány- 

vizadó. Ne higyje senki, hogy a szikviz adót 

vagy az ásványviz-adót a gyáros, a keres- 

kedő, vagy a korcsmáros fizeti. Oh, nem! - 

Ezt a közönséggel fizettetik meg. 
Igy hát alapos a kilátás, hogy az adók 

még szaporodnak, a terhek sulyosodnak. Ek- 

kora és enyiféle adót alig fizetnek még a 

glóbuson, mert nálunk mindenm meg van 

adóztatva, még a levegő is. Ezért van, hogy 

Kolozsvár piacza aránylag drágább, mint " 
fővárosi piacz. Hogy pedig a levegőért is 

megadóztatják az embert az nem frázis, tu.rt 
a sétatéren hetenként kétszer kell mogfiz tni 

a levegőt. 
Ígazi adóvilágot élünk. Állami adó, jö- 

vedelmi adó, házadó, földadó, pótadó, fogyasz- 

tási adó, örökösödési adó, utadó, járda adó, 

gyermek adó, cseléd adó, fegyver adó, kutya- 

adó stb. stb. 
Felszámitani is sok, hát még fizetni. 

Meg kell fizetni drágán az életet. És ennyi 

adóval szemben, bizony kevés ellenértéket 

kapunk. 
A tanácsnak ezek után ajánljuk, hogy 

a végrehajtókat sürgősön szaporitsa meg, 

mert nagy szükség lesz reájuk. 

Egy polgár. 

Szives kérelem. 
Ujra a mi jó olvasó közönségünk- 

hez fordulunk azon szives kérelemmel, 

hogy mint eddig, kegyeskedjenek a 

mostani uj évnegyed beálltával is mi- 
hamarább megküldeni az előfizetési dij- 
jakat, hogy az Ellenzéket továbbra 
is minden fennakadás nélkül megküld- 

hessünk. 

Előfizetési feltételeink: 

Félévre 8 frt. 
Negyedévre 4 frt. 
Egy hóra. 1 frt 50 kr. 

Az előfizetési pénzeket legczélsze- 

rübb postautalványon a következő czim 

alatt megküldeni: 

„Ellenzék" kiadóhivatalának, 
Kolozsvár. 

- 

Tudomásul. 

A lapot nyáron át bárhova, fürdő- 
be, nyaralóhelyre utána küldjük előfi- 
zetőinknek, akárhányszor is változzék a 
czlim. - Mutatványszámot mindenkinek 
küldünk, a ki ezt kivánja. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, junius 28. 

- Postautalványokat mellékeltünk 
mai számunkhoz vidéki előfizetőink 

részére, hogy azokkal az előfizetési dij- 

jakat mihamarább megküldhessék. 

- A felvinczi árvizkárosultak ja- 

vára ma a következő adományok foly- 

tak be lapunkhoz; Kovács Istvánné 
Mező-Szengyel 1 frt, Sebestyén Irma 
Mező-Szengyel 1 frt. 

- A sz.-somlyói árvizkárosultak javá- 

ra ma gr. Wass Alberttől 5 frtot, Kilyén 
Sándortól 2 frtot vettünk. Rendeltetési he- 

lyére juttatjuk. 

- Városi közgyülés. A városi közgyü- 

képviselő, a mit nem is lehet rosz néven 

része soha sem jár, a másik felerésznek is 

csak fele hüséges, ugy, hogy 40 képviselőnél 
több aligha megfelelt kötelességének. 

Köztünk maradt szó legyen ebben a 
hosszuságban az elnöklő polgármesternek van 

oroszlán része. Jó lenne ha beismerné, hogy 

a gyülést nem tudja vezetni. Nincs erélye, 

nincs tapintata és nincs elnöki talentuma. A 

héttői gyülés a szó teljes értelmében a pol- 

gármester fejére ült. 

Némely képviselő négyszer-ötször szó- 

lott egy tárgyhoz, és némelykor négy-öt 

képviselő is beszélt, meg az elnök is beszélt. 

Kivánatos volna, hogy a polgármester vezetne 

és kevesebbet beszélne. 
A közgyülést egyik képviselő elnevezte 

,hosszu ülésnek". Tegnap már lejtőre ka- 

pott és gyorsan robant a vége felé. 

Hosszasabb eszmecsere az ,állatvásár- 

tér kibővitése tárgyában volt. Végül Boros 

György képviselő inditványára a tárgyat le- 
vették a napi rendről s kiküldetett egy bi- 

zottság, melynek föladata lesz helyszini szem- 

lét tartani az összes vásártereken, megvizs- 

gálni a baromvásártér környezetét és tanul- 

mányozni az ott kisajátitható telkeket. 
A városnak nem áll érdekében, hogy 

minden megfontolás pélkül ujból kidobjon 

100 - 120,000 ezer forintot kölcsönből. 

A vásártér kérdése megoldásánál nem 

szabad a vásárnak csak egy kerületére lenni 

tekintettel. Nem tartanók igazságosnak, hogy 

az összes piaczok egyhelyre csoportosittas- 

sanak. 

Roméljük, hogy a kiküldendő bizottság 

figyelemmel lesz arra is, hogy az országos 

vásárt nem okvetlenül kell a városban tar- 

tani. 

A tárgyhoz az előadó tanácsoson Szva- 

csina Gézán kivül hozzá szólott Szabó Sá- 

muel ki a költekezés ellen óvta a ta- 

nácsot. 

Névszerinti szavazás volt a hosszu-szap- 

pan utcsa és belnagyar utcza között, a Frő- 

bel-kert utcza folytatásául nyitandó uj ut- 

czára, valamint egy pár kisebb utczarész ki- 

sajátitására. 
Ezután a számvevőség jelentései látat- 

tak el s végül kihirdettetett dr. Imreh Do- 

mokos orvostudori oklevele. 

- A városi közgyülésen a város tiszt- 
viselői minden költséget, minden terhet meg- 
szavaznak a polgárság nyakára. Czélszerü 
volna módját ejteni annak, hogy a tisztvise- 
lők vagyoni ügyekben ne szavazzanak. A 
mostani rendszer szerint a város polgársága 
nyakára kivetett adókban aunyi terhet rak- 
hatnak, a mennyi csak tetszik, (Beküldetett). 

- Brassai bácsi állapotában feltünő 

hanyatlás állott be. Napok óta nagyon ke- 

veset eszik és alszik. Vasárnap d. u. még 

megismerte látogatóit, de azóta már mind- 

inkább homályosul el az a felséges elme. Mi 

és velünk ezernyi ezeren kivánják, hogy Is- 

ten tartsa meg; adja vissza nekünk ezt a 

derék öreget. 

A nyári szinház festése. A sétatéri 

épitkezések szaporán folynak, ma holnap be 

lesznek fejezve a szépitő munkálatoks akkor 

elmondhatjuk, hogy olyan diszes sétatere 

nem igen van egy városnak sem, mint Ko- 

lozsvárnak. A tanács azonban most észre- 

vette azt is, hogy van valami, a mi nem áll 

összhangzásban azzal a sok pénzbe kerülő 

épitkezéssel és ez a nyári szinház homlokzata, 

melyről már sok év ót. lekopott a festék s 

most ugy néz ki, mint egy kopott esököpe- 

nyeg. A városi tanács, a mint értesülünk, 

gondoskodni fog arról, hogy a sétatér ezen 

kiegészitő része is tetszetős kifejezésb nyer- 

jen s közelebbről meg fogja festetni saját 

költségén a nyári szinház homlokzatát, mely 

a mint többen megjegyezték kopott kinézé- 

sével kellemetlen benyomást tesz az emberre 

Ha ez határozatba megy és a festés megtör- 

ténik, akkor a sétatér csakugyan szébb lesz. 

- Autónomiai választási gyülés Kolozs- 

várt. A magyarországi kath. egyház autó- 

miaját szervező gyülés (congressus), képvise- 

lőinek választására vonatkozó szabályzat ér- 

telmében az erdélyi püspöki megyéből öt vi- 
lági képviselő választatik. 

Ezek közül a kolozs dobokai, szolnoki 

és torda-aranyosi esperes kerülatből alakitott 
választó kerületre Kolozsvár központtal 

egy világi képviselő esik. 

A választás előkészitése czéljából Biró 

Béla kolozs-dobokai tőesperes kerülete hit- 

községeinek lelkészit püspöki rendelet foly- 

tán utasitotta, hogy alválasztókat összeirassa s 

később a választások vezetésére hivatott öt- 

tagu bizottság megválasztása végett a sza- 

bályzat 19 §.-a értelmében 24. életévét be- 

töltött hiveiket hivják össze gyülésre. 
A kolozsvári r. k. hitközség hiveihez 

pedig a következő felhivást intézi: 

,Alatt irt tiszteletteljesen kérem föl 

lést tegnap már csak folydogált. A képvise- lazon kolozsvári r. kath. hiveket, kik életök 

lők padjai üresek voltak. Alig volt 10-12 ] 24-ik évét betöltötték, hogy sziveskedjenek 
f. junius hava 27-én d. e. 11 ósakor a ma- 

venni, ha tudjuk, hogy a képviselőknek fele 

- Dankó Pista daltársulata ma tartja 
utolsó előadását a ,New York" szálloda ét- 

termében. A mai estén is Dankó Pista leg- 

jelesebb dalait adják elő. Az élvezetes es- 

tére felhivjuk a közönség figyelmét. 

Apponyiék Gerendáson. 
Apponyi Albert gróf, nejével született 
Mensdorf grófnővel Gerendásra, békésmegyei 
birtokára utazott, hogy bemutassa a szép al- 
földi magyar birtokot ifju nejének. - A po 
litikai élet kiváló alakja és még inkább itt 
nem látott neje élénk kiváncsiság tárgyai vol. 
tak A csabai állomáson nagy népsokadalon 
gyült egybe és konstatálták, hogy a házas- 
élet kedvező volt a grófra, mert kissé meg- 
hizott. A grófnő bájosan viszonozta a kö- 
szöntéseket s látható módon örült, hogy a 
gerendási birtokra utazik, a hol hetek óta 
nagy arányu restaurációk folytak, hogy a kas- 
tély uj asszonyának meglepetést szerezzenek. 

- Hymen. Reil Ödön fiatal iparos teg- 
napelőtt esküdött örök hüséget Szentpéter 
Gábriella kisasszonynak, néhai Szentpéter 
János doktor volt tordai orvos kedves leá 
nyának. - 

- Szerencsétlenség egy házbontásnál 
Budapestről irják: A vaczi-uteza és régi 
városháztér sarkán nem régen még egy sár- 
gára meszelt egyemeletes ház állott. A ház 
Szapáry László grófné születet Grünne 
Mária tulajdonát képezte s most lebontás 
alatt áll. Hetek óta állandóan 30 munká 
végzi a rombolás veszedelmes munkáját, 
hogy a dolog gyorsabban menjen, a vezető- 
ség a szegény napszámosokat füstös fáklyák 

lobogása mellett éjente is dologra fogta. EZ 
okozta a veszedelmet. Az emelet már le v 
bontva. A munkások most a földszint tová 
bontását eszközölték. Két csoportba osztot- 
ták őket. Huszonnégyen a városháztér fel 
eső részen foglalatoskodtak. Hat ember pe 
dig a váczi-utczára néző oldalon bontoga 
a falat. Ezeket érte a veszadelem. A fal 
rülbelül három méter magas és két m 
széles lehetett. Kövekből, nem téglákból épül 
s csak lazán volt megtámasztva. Tetején 
pallér, Papp Károly és Vámos Alajos dolg 
tak, lent a fal tövében Mák Mihály, Bu 
István, Babják Imre és Bicskei János csák 
nyaikkal a fal köveit feszegették. A u 
munkások amugy is fáradtan végezték ne 
héz kötelességüket s a füstös fáklyafény mel 
lett nem is nagyon vigyázhattak, hogy 
kelleténél többet vagy tovább ne használ 
a csákányokat. A fal egyszerre csak m 
roppant s ugy háromnegyed tiz óra táj 
iszonyu robbajjal összeomlott, maga alá 
metve a mellette dolgozókat. A szomszé 
házak lákói, kávéházi vendégek, utczán sétá 
a rettenetes zuhanásra, a melyet nyo 
követett a sebesültek s a többi mun 
jajveszékelése és segélykiáltása, hirtelen n 
tömegben gyültek össze s elsők nyuj 
segélyt a szerencsétleneknek. Rendór 
mentők, katonák, tüzoltók is pár percz alat 
megjelentek s megkezdődött a mentés 
héz munkája. Mák Mihályt a törmelék tel 
jesen betemette, de csak a lábán szenved" 
kisebb sérülést, Babják Imrét derékig 
ték a romok, de mire megtalálták, 
volt. Egy a fejére zuhanó mázsás kö agy' 
ütötte. Bugyi Is vánt és Bicskei Jánost cs 
nagynehezen ásták ki a romhalmaz kő 
s bár sulyos sérülésekkel, még éltek. A Pa" 
lér s a másik két munkás kisebb zusódáso0k 
kal menekültek a bajtól. Megrenditő látván! 
volt, a mint Babják Imrének szintén ott 
gozó felesége egy éles sikoltással az 
holttestére borult, költögette, ébreszt 
hiába, szegény és nehéz gondjainak eddig 
osztályossát. A többi asszony is kezeit tő 
delve állta körül eszméletlen állapotban 
vő hitestársát s a mig a mentők a seb 
mosták, bekötözgették, a nehéz zokoi 
alig-alig voltak képesek megfelelni a 
ság kiküldött embereinek kérdezösködé 
Hogy mi okozta a szerencsétlenséget, 
nem tudják. Babják holttestét a törvénysze 
bonczoló intézetbe szállitották. A sebesültek 
a mentők a Rókus-kórházba vittékgk. - 

- A gellérthegyi rablógy 
kosság ügyében a vizsgálóbiró szenzác" 
irányban folytatja most a vizsgálatot. 

kisebb dologról van szó, mint arról, D08 
Hegyi Károly lelkét még egy gyilkosság 
heli, a melyet állitólag két év előtt a 

fivérén követett el. Hegyi Béla szintén 
ismert bicziklista volt, a ki bátyjával, t 
rolylyal együtt sok versenyben is részt! 

Gyakran tettek kirándulásokat a közeli 
vakba, a honnan rendesen csak másna 
tek vissza, mert egy-egy helyen át 
az éjezakát. Egy ilyen vasárnapi k 
lásból ugy két év előtt, Hegyi Károly 
dül tért vis-za. Szüleinek kérdésére azt 
lelte, hogy öcscsétől Czinkotán elvált és 
irányban folytatta utját. Hegyi Béla 47 
hétfőn sem érkezett meg, ellenben a 
di lapokból arról értesült a közön5e r 
hogy a czinkottai uton agyonverve és 

bolva találtak egy bicziklistát. A m 
nyomozat kideritettte, hogy a bicsikl 

nos Hegyi Bélával. A vizsgálatot annak pl 
jén egész erővel meginditották, de a 
nem sikerült kinyomozni. Most Hegyin' 

véletlenül kiszalasztott szavából és egf 
rendőrséghez annak idején érkezett 

levélből az a gyanu merül fel, hogy 
Károly volt öcscsének gyilkosa. Er 

rülményről egész határozott alakban 
nek a fővárosi eportkörökben, a hol 
azelőtt igen gyakori látogató volt. A 
lat azonban mé, csak gyanuokok al 

Ilyik, de nem lehetetlen hogy, szért 

gyarországi r. k. egyház autómiáját szervező 

gyülés világi tagjainak megválasztására jo- 
gosult választók összeirására s később a vá- 

lasztások vszetésére hivatott öttagu bizottság 

és a város nagy kiterjedéséhez képest szük- 
séges albizottságok megválasztása végett a 

városi vigadó nagy termében tar- 

tandó gyülésre megjelenni". 
Ezen felhivás a város kölönböző pont- 

jain kifüggesztett falragaszokban is közhirré 

tétetett. 

- Uj egyetemi tanár. Király ő felsége 
a vallás- és közoktatásügyi magyar miniszter 
előterjesztésére a nevét viselő kolozsvári tu- 
domány- egyetemen megüresedett felsőbb 
mennyiségtani tanszékie dr Schlesinger La- 
jos bonni egyetemi nyilvános rendkivüli ta- 
nárt a rendszeresitett illetményekkel és az 
első öt szolgálati évre járó évi ötszáz forint- 
nyi (500 frtnyi) müködési pótlékkal nyilvá- 
nos rendes tanárrá kinevezte. 

- A kereskedöők és kereskedő ifjak, 
nyári tánczvigalmukat a jövő julius hó 3-ikán 
tartják meg a sétatéri kioszk tágas termé- 
ben, a hol bizonyára a legkedélyesebb nyári 
mulatságok egyikét fogja élvezni a közönség, 
mivel e hely nyári vigalmak rendezésére igen 
alkalmas és kellemes. A rendezőség Frünkel 
Sándor elnökkel az élén már is buzgón fára- 
dozik a mulatság sikere érdekében és min- 
dent elkövetnek, hogy a kioszk első mulat- 
sága mintaszerű legyen, - A meghivókat e 
héten küldi szét a rendező bizottság s a kik 
tévedésből nem jutnának meghivójukhoz, 
azok forduljanak Vojth Péter kereskedésébe, 
hol a meghivót azonnal kiállitják szá 
mukra. 

- Rosz a hid A hójai szőlök és erdőbe 

vezető sétatéri hid alaposan megvan rongá- 
lódva. Különösön a kocsi-uton veszélyes a 

közlekedés, a mennyiben kivájt üregek tá- 

tongnak rajta, ugy hogy hogy a kocsi-kerék 

könnyen belezőkkenhet. Még könnyebben 

érheti baj a kocsi vonó állatokat, melyeknek 
lába el is törhetik. Felhivjuk a hatóság fi- 

gyelmét és kérjük, hogy sürgösön intézked- 

jék. 
- Figyelmeztetés. Egy mexikói (k) 

osztrák-magyar kereskedelmi ügynökség a 
hazai gyárosokhoz körlevelet intézett, a mely- 
ben a Magyar Kereskedelmi Muzeum támo- 
gatására való hivatkozással fölajánlja nekik 
szolgálatait. Illetékes helyről vett értesülé- 
sünk szerint, az illető ügynökség folyamo- 
dott ugyan a keresk. muzeunm támogatásáért, 

de elutasitó választ kapott; igy tehát alólirt 
kamara óva inti az érdekelteket üzleti össze- 
köttetéseiknél e körülmény mérlegelésére. 
Kolozsvári keresk. és iparkamara. 

- Boheczel Sándor, az elhalt volt 
naszódvidéki főkapitány végrendeletét tegnap 

bontották fel a kolozsvár városi kir. járás- 

biróságnál. A végrendeletben az a legiakább 
feltünő, hogy eleitől végig magyarulvan 

irva. A boldogult Vajda Dénes biutokos fiait, 

az ő unokáit teszi általános örököseivé. Ro- 

mán nemzetiségi czélokról annyiban tesz em- 

litést a végrendelkező, hogy a holybeli ro- 

mán felső leányiskola alapja javára 500 frt 

hagyományt rendel. 

- Poharat a kutakhoz! Szomjas em- 
berek nevében, kik még hozzá elég naivok 

vizzel csillapitni szomjukat, felszólalást vet- 

tünk a miatt, hogy a kolozsvári utcza-kutak 

nincsenek ellátva pohárral, a mint más 

városokban szokásos. Ezt a panaszt, mely a 
külső városrészek közönsége szempontjából 

tényleg sok jogosultsággal bir, - ajánljuk a 

hatóság tigyelmébe. 

- Zene a sétatéri kiószkban. Holnap 
a sétatéri kioszkban délután 6 órától kezd- 
ve a honvéd-zenekar fog játszani. 

- Az öngyilkos temetése. Az öngyil- 
kossá lett S. Kovács Aladár holttestét tegnap 
szállitották el városunkból Komáromba, hol 
e bó 25-én helyezik örök nyugalomra. A te- 
metésen eszerencsétlen ifju barátai nagy szám- 
mal jelentek meg. A gyógyszerésztanhaliga- 
tók egyesülete, melynek az elhunyt titkára 
volt, koszorut is helyezett ravatalára. 

- Az ügyvédi kamarából. Az elhunyt 
Wachsmann Frigyes ügyvéd irodája 
részére Dobál Antal ügyvédet rendelte ki 
gondnokul az ügyvédi kamara. 

- Gyászhir. Hancz János devék polgár 
és elvtársuankat sulyos csapás érte, kis fia 
Gyurka elhalt. A szegény kis ártatlant nagy 
részvét mellett helyezték örök nyugalomra. A 
bánatos szülőknek adjon vigaszt az ég. 

- Kölcsey Ferencz és Szilágymegye. 
Kegyeletes dolgot cselekedett Szilágy vár- 

megye törvényhatósága akkor, mikor elhatá- 

rozta, hogy nagy fia, a jeles költő ésállam- 

férfiu Kölcsey Ferencz arczképét közgyülési 

terme számára lefesteti. A kép megfestését 

Kövári Endrére bizták. A jeles müvész már 

elkészült müvével, mely a Gaal és Mehád 

czég butorraktárában van kiállitva. A szép 

képnek sok nézője van. ! 

- A vasut és az aratás. Vasut 
mentén fekvő földeken a learatott gabonát 
a töltéstől legalább 150 lépés távolságra kell 
helyezni. Ellenkező esetben a mozdony szikrá- 
tól meggyul a gabonasaz a tulajdonos vesz- 
tesége. Ezen távolságnál is tanácsos egy-két 
barázdát huzni a szérü elébe, bogy a szél a 
zsarátnokot a foldön oda ne gurithassa. Akik- 
nek a földjük a vasut mentén keskenyebb 
mint 150 lépés, ne hagyják ott a gabonát. 

ez 
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epizódját. 

tt történt, hogy Miskovits 
1 t-gazda unokabágyját, 

kodási perből kifolyólag 

és bunkosbotjával ugy összeverte, 
tozói félhoitan vitték haza, a hol nem- 

ra meg is halt. A gyilkost elfogták. 

ás. Oriási viharokról érkezik több hely- 
mijelentés. Trieszt környékén rendkivül erős 
ar dühöngött tegnapelőtt, a mely nagy 
atitást okozott. A mir--marei kastély pom- 

rtjében is nagy kárt okozott. - Ve- 
en oly erős volt a vihar, hogy a föl- 
solt hullámok egészen elöntötték az 

at. A Canale granden bét gondola föl- 
It. A vedetta névü hadihajót meg a part- 

odorta a vihar. A vihar több helyütt ha- 
sal is járt. Grör környékén hó esett. 

1 pedig azt jelentik, hogy a Rattalja és 
zes szomszéd hegyek friss hóval van- 
ritva. Egeres és Magyar-Nádas között 
riási felhőszakadás volt, a mely a va- 

alyatestet is megrongálita. Az emlitet 
omás között a teherforgalmat mintegy 
Pra be kellett szüntetni: a személy- 
yászforgalom pedig ceak átszállás, il- 
ordással volt fentartható. 
Az gy. Némely derék uj magyar 
egségben szenved, az régi dolog és 
Annyira komoly, mint komikus em- 
Arlóság. Nem egyszer megmondta mát 
yminiszter, hogy az 50 kr.-on szer- 
gyar nevek kiirásánál az ,y"-t ezt 
kratikus és zsentri betüt használni 

2 60 kr.-ért csak ,i" jár, elégedje- 
vele az uj Rákócziak, Andrásiak, 
tb. Azonban beszélhet a miniszter, 
zok a vidéken igen szépen grasszál- 

0st megint leezáfolja őket a belügy- 
a ki egy Dőri Mihály nevezetü 

i ur neve mellől letiltotta az , y7-t. 
ály droguerita nyithatási engedé- 
modott hozzá közvetlen és - hor- m dieta - a neve végbetüjét ,y-nal i. 

pót 
kérvényt leküldte a miniszter bi- 

tlás végett, ezen leiratát igy fejez- 
Egyben megjegyzem, hogy a neve- 
y'-nal nem irhatja". 
xocziálista zendülés. Turia 
kisebbfajta zendülést rendeztek a 
k, a mely azonban minden nagyobb 

I mult el. Egy csomó szoczialista 
ember .megtámadta Miloscsin Pál 
irót, lazzal gyanusitván őt, hogy 
kkel elfogatta a főkolomposaikat. 

1 Turián termett azonban a szent- 
ndőrség s a zavargókat szétoszlatta, 

Dpersze letartóztatták a csendő- 
volt Petrovics Zorán felfüggesz- 
itó is s egy Popov Lazo nevü 
izgató iratokat olvasott föl s osz- 

ottsági tagnak. Sz.-Udvarhely. 
ivokból bizonyára csak tévedés- 

ki a czimed után ,és család- 
belépti dij, lehet, hogy igen ma- 
, de mindezekért kár volna a 

i érdeklődést már most meg- 

Lajos urnak Helyt. A kö- 
egy hosszabb felszólitást vet- 
arra kérik az igen tisztelt 

hogy doktor ur által megindi- 
a vizvezeték és csatornázás 
es6 ügyében ne hagyja any- 

folytassa tovább. 

Az intézmény 1891. óta beil- 
eg keretébe, egy uj munka- sányaink előtt: a kereskedelmi 

8JO0n és támasz nélkül marad a 
e terépzettségével és becsületes 

en is biztosithatja jövőjét, lenatén több esetet tudunk - 
Az et szüleinek, vagy férjének előitéletek mindegyre tüne- 
tény logy ma már nem csak Jszerüség tereli a kenyérke- 

8, hogsara a nőket, hanem kezdik 
jobb módu szülők gyer- 

az, ha bekövetkezhető végső 
at kezében egy diploma, 
tól A szégyentől, hogy kö- rgalmára s étejhulladékaira 

z intézmény fennállása 
inden évben volt a ke- bnak tanulója. A kik be- 

tomindnyájan derekasan be- 
8 enyér 

iti Hegyi Károly multjának ezen rette- 

- Vérboszu. Nyolcz esztendővel eze- 
Gávro szerb pa- 

Jását, vagyonosz- 
agyonlőtte. Ezért 

utélték és az idei tavaszon jött haza a ki- 
büntetás után. Tegnapelőtt reggel künn 

lláson Miskovits Gávro találkozott Misko- Jocóval, a ki apja megőléseért kérdőre von- 
hogy hoz- 

- Vihar havazaás és felhősza- 

] miniszter, már két évben dr. 
Zoltán egyetemi tanárt bizta meg képvisele- tével. Ferenczy Zoltán lelkiismaratesen ta- nulmányozta ennek az intézménynek miben- létét, hivatását; felis nerte nagy társadalmi jelentőségét és oly propositiókat terjesztett fel a kormányhoz, ha melyek a közeljövőben megvalósulnak, ezt az igazán humanus és ha zafias intézményt az erdélyi részek valósá gos áldásává teszik 

A most folyó évet 1896 okt. 7-kén nyitották meg tiz növendékkel. Névsoruk a következő: Andrásofszky Margit, Bedekovich Ilona, Bélteky Gizalla, Farkas Anna, Fried- mann Erzsi, Kováts Róza. Ransburg Ella, Sigmond Mariska, Szabó Vilma és Török Olga. A tanfolyamon a felsőbb leáiskola ta- nárain kivül dr. Menyhárth Gáspár ügyvéd a kereskedelmi és váltóismét, Mina János bankhivalnok pedig a könyvvezetést tanitotta. 
Az irásbeli és szóbeli évzáró vizsgála- tot a mult héten tartották, Kozma Ferencz kir. kir. tanfelügyelő és dr. Ferenczi Zoltán miniszteri biztos elnöklete alatt, az előljárók teljes megelégedésére, 
A jövő tanév f. é. október 1-én kezdő. dik, a beiratások pedig szept. utolsó napjai- ban tartatnak meg. Korra való tekintet nél- kül olyan nőtanulók vétetnek fel, kik a fel- sőbb leány-, vagy polgári iskola 4 osztályát, vagy a felső népiskolát elégséges eredmény- nyel végezték. A kiknek pedig nincs ilyen is- kolai bizonyitványuk, felvételi vizsgálatot tesznek a magyar nyelvből és fogalmazásból, a számtanból és földrajzból. 
A tanfolyamra jelentkezni szándékozók személyesen, vagy levél utján, a kolozsvári állami felsőbb leányiskola igazgatóságához forduljanak, mely a legnagyobb készséggel megadja a kiváni felvilágosítást. 

A csanádi püspöki papneveldébe leendő felvételre a szokásos pályázat Temesvárott f. évi julius 1-én d. e. 10 órakor fog meg- tartani. A pályázni óhajtók személyesen tar- toznak megjelenni, keresztlevéllel és érettségi bizonyitványokkal ellátva. Kőzelebbi utasi- tásokat pályázóknak a püspöki iroda ad, hova a jelentkezők jun. hó 30-én, délután váralnak Temesvárott, 1897 évi jun. hó 20-án A csanádi düspöki iroda, 

Az „Ellenzék panaszkönyve. 
Tisztelt Ipartestület ! Igen lehangoló és hátrányos egy felszabaduló iparos ifjura, ha midön végre eljut sok nélkülőzés és sanyar- 

gatás utáp a felszabadulásig, a felszabaduló bizonyitványt és munka könyvet, csak sok utánjárás és idő mulva kaphatja ki. 
Kérem az igen tisztelt Ipartestület elől- járóságát, tessék intézledni ez irányban 

Egy felszabadult ifju. 

A frizurák története. 
A bajviselet a női toilette 

főbb tényezője. 
A szépen fésült fej emeli az asszonyo- kat, ezt már a régi római nők is tudták, 

egyik leg- 1eg 

Ferenczi, 

: EK (568) 

a e ........... * a. « 

nepély sikeréről a la 
megjelent 
zöljük, hogy az elszámolások 1000 frt. lett kimutatva, mint delem. 

tiszta jöve 

j Hálás köszönetet 

működőknek, a kik a szombati 
tély meglepő sikerét 

szinházi 
megalkották 

vékeny rószt vettek: br. 
Papp Farkasné sz. Bornemisza Anna bárónő, 
dr. Zgorszky Lászlóné, gr. Lázár Istvánné, dr. Szőllősy Attiláné, dr. Mihály Józsefné 
urnőknek. 

Máthé Izora, Polcz Rózsika és Irénke, 
Dax Ilona, Ferenczy Hedvig, Ferenczy Irén, 
Lukács Gizella, Borbély Sárika, Dobai Olga, Váradi Dóra és Fenyő Rózsika kisasszonyok- 
nak elismerő köszönetét nyilvánitja a vá- 
lasztmány, hogy a jótékony czél iránti szi- 
ves közremüködésükkel egy feledhetetlen szép estélynek szellemi és anyagi sikerét megte- 
remtették. 

Az összes szereplő uraknak, valamint a kolozsvári nemzeti szinhbáz intendaturája és igazgatóságának, az egylet elismerő hálás kö- szönetét tolmácsolja álasztmányunk. 
A népünnepély ezép sikerét lelkes ügy- buzgó tevékenységgel mozditották elő özv. Inczédy Sámuelné, Donogány Gergelyné, Deák Pálná, Dávid Antalné urnők, kik a női vá- lasztmányi tagokkal fáradhatlan együttmü- ködésben most ie, mint a jótékonyság és humanitás nemtői heteken keresztül buzgól- kodtak az ünnepély érdekében 
Köszönet illeti meg a cs. és kir. ka- tonai és m. kir. honvédség parancsnokságát 

a zenekarok átengedéseért, a kolozsvári ke- 
rékpár egyletet az impozáns részvételeért, a torna egyletetet előzékenységeért, mellyel sa- 
ját ünnepélyének megtartását elhalasztotta az egylet érdekében, nem mulaszthatván el kö- szönetet nyilvánitani hirlapjaink szerkesztő- ségeinek, szives támogatásukért, a mely je- lentékeny tényezője volt az elért szép ered- ményének. 

Az egylet nevében 
tázzuk a felülfizetéseket 
nevezetesen felülfizettek : 

Gróf Bánffy György 20 frt, gr. Bethlen Bálint 10 frt, gr. Schweinitz Gyuláné 5 frt, dr. Lindner Gusztáv 5 frt, Oberti karnagy 5 frt, Lengyel Lajos 5 frt. Zobátz és Fekete 2 frt 65 kr. Heinrich Józsa 1 frt 20 kr, Peielle Róbert 1 frt, Valaki 30 kr, Valaki 20 kr, Valaki 20 kr, Valaki 30 kr, Valaki 30 kr, N. N. 10 kr. 

Dr. Fabinyi Rudolf egy. tanár egy ko- sár szép virágot adott. F 
adakozók a választmány i 

köszönettel nyug- 
és adományokat, 

gaz köszönetét. 
Az általános rendezés és főleg a nép- ünnepély rendezésében az elismerés jelenté- keny része jut gr. Bethlen Ödönnek fáradhatat- lan tevékenységeért és Polcz Rezső ügy- védnek 
Mindezekben összegezve, általánosságban is hálás elismeréssel adózik az egylet az ösz- szes résztvevőknek, kik a siker létrehozásá- ban tevékenykedtek. 

azért rendkivül sok gondot forditottak frizu- ráikra. 
A középkorban alig érvényesülhetett a különféle fejdiszek, főkötők, különösen az 

ugynevezett füles fökötő, a mi az egész fe- jet beboritotta. Ilyen füles tökötőben látjuk 

A vőrös-kereszt egylet Kolozsvár városi választmánya nevében: 
Gr. Schweinitz Gyuláné, 

elnöknő. 
Deáky Albert, 

titkár. 

majd minden arczképében Beatrix királynét, Corvin Mátyás második feleségét. 
A XVII. században tsmét érvényre ke- 

rül a frizura. 

A mult század közepe táján irtózatos magas hajdiszeket viseltek a hölgyek, ugy annyira, bogy ünnepségek alkalmával már előtte való napoa mepfésültették magukat és az egész éjszakát ülve töltötték, nehogy kár essék a hajdiszben. Hires volt Mária Antoi- nette, a szerencsétlen utolsó Bourbon királyné irtozatos magas frizuráiról, ugy, hogy édes anyja, Mária Terézia hozzáirt leveleiben több izben figyelmeztette, hogy ne menjen any- nyira tulzásokba az amugy is szertelen di- vattal. 
A nagy franczia franczia forradalom, a mely a divatban a puritán egyszerüséget kereste hozta be az ugy nevezett Titus fej- éket. A nők rövidre nyirták ennél a frizuránál 

LEGUJAB 
(Az ,Ellenzéke táviratai, telefon tudósitásai. 

Országgyülés. 
Budapest, jun. 23. 

A képviselőház 
két képviselő beszélt. 

Hock nagyszabásu és hatásos be- 
szédet mondott. 

A beszéd két óránál tovább tar- 

mai ülésén csak 

tott. 
Kivüle még Szalay Károly beszélt. 

bajukat és összes ékesség egy kis vékony lánczocska volt, melyet a homlokközepén csil- lag, vagy félhold tartott össze 
A Titus hajékot a kongresszusi frizura követte. Hátul kontyba csavarva, két oldalt forditott, egymás fólébe helyezett vuklikkal. Diszül előszeretettel használlák a strucztollat és a dárgaköves ékeket. 
Eunek a maradványa az a Panglaise frizura, oldalt fürtökkel a minta harminczas évek Pamella kalapos divtaképein is látható. 
A negyvenes és ötvenes években, hol rövid, hol hosszabb alakban még mindig vi- selték a fürtöket, kissé a nyakba eresztett hajfonatokat, az ugynevezett Erzsébet frizu- rát is, melyet a királyné ő Felsége hajvisele után neveztek igy el. 

.
.
.
.
 

A hetvenes évek irtózatos hajgarmadiá- ról a chignonról csak rémülve emlékezünk, Nem maradt belőle egyéb, mint a Chignon - Nebbel elnevezés 

Czukoradó és ellenzék. 
Budapest, jun. 23. 

A czukoradó tárgyalásánál az el- 
lenzék 14 napos közjegi vitát fog csi- 
nálni, mert nem tartja alkotmányos- 
nak a tárgyalást erről most, mikor az 
osztrák képviselőház fel van oszlatva. 

FPánik. 
Bndapest, jun. 23. 

A pisai székesegyházban közelebb- 
ről ismét vaklárma 7olt s a közönség 
körében nagy pánik keletkezett és 60 
ember megsebesült. 

A siámi király Bécsben. 
Budapest, jun, 23. 

A mai hajdivat nagyon egyszerü, cm- lékeztet egy kicsit a milói Vénus-szobor kon- i tyára és ezért szép és maradandó. 

! 

Celestin. 

! 

Jótékonyság. 
A vörös kereszt egylet által f hó 12-én és 18-án rendezett szini előadás és népün- [ 

Bécsi sürgöny szerint a király 
ma fogadta a siámi királyt, ki ké- 
sőbb Rudolf trónörökös sirjára bok- 
rétát tett. 

Az irek és Viktoria királyné. 
1 Budapest, jun. 22. 

Dublingból, Irland fővárosából ka- 
pott 

p tegnapi számában 
közleményeket kiegészitőleg kö- 

eredményén 

nyilvánitja az egylet választmánya ezuton mindazon szives közre- 
ex- 

és a va- 
sárnap rendezett sétatéri népünnepélyen te- 

Feilitzseh Arthurné, 

ogadják a nemes 

Becsky Lászlónéhoz intézett levél nem 

Junius 33. 

porsót vittek a városon 
dalokat énekeltek, 
szól; Isten óvd meg Irországot !7 

Sajtóper. 
Győr, jun. 22. 

Rainprecht Antal a 
jószágkormányzója ki 

czikk a képviselőválasztások 
meg, a mikor Zichy Vladimir Programmbe- szédje után a néppárt megrohanta Kompolthy nyomdáját s jelentékenyen megrongálta. Kom- polthy, ki ez időben 
ugy értesült, hogy a tömeget 
deák fia vezette a Anyomda ellen, mit Kom- polthy meg is irt lapjában. Ez volt a mai esküdtszéki tárgyalás alapja. Kompolthy or- vosi bizonyitvány alapján halasztást kért, mert nem jelenhet meg, a biróság azonban a tárgyalás megtartását határozta el. Az esküdtszék megalakitása után fel- olvasták a vádlevelet és a megjelent czikket, kihallgatták a tanukat és Deáky Zsigmond vádbeszéde után az esküdtszék Kompholtyt vétkesnek találta, mire a biróság őt 100 fit. fő- és 50 frt. mellékbüntetésre itélte. 

Rainprechtnek 

Viktoria jubileuma. 
London, jun. 23. 

D. e 1/ 12 órakor ágyudörgés jelezte hogy Viktoria királynő a Buckingha-palotá- ból a Szt.-Pál templomba elindult. A ki- wálynőt a nagy néptömeg viharos lelkesedés- sel üdvözölte. Az indulás pillanatában a ki- rálynő a nemzethez a következő üzenetet küldte: 
: Szeretett nép 

netet mondok. 
pemen ! 

emnek szivemből köszö- 
- Isten áldása legyen né- 

A királynő 12 óra 12 perczkor érke- zett a Szt.-Pál templomhoz, mely előtt a ki- rályi körmenetet 
patok várták. 

Az idő kedvező. 
A Szt.:-Pál templomban 

rendben folyt le, 
irányban folytatta 

megnyitó gyarmatbeli csa- 

a szertartás 
mire a királynő a déli 
utját a városon keresztül. A cyiből kezdik visszarendelni a csapa- tokat. 

Korotnai dr. a kir. kurián. 
Bpest, jun. 22. 

Dr. Korotnai Árpád ismert bün- ügyében tegnap a legfelsőbb biróság, a kir. kuria is meghozta az itéletet. 
A törvényszék tudvalevőleg három évi börtőnnel és 5 évi hivatalvesztés- sel sujtotta Korotnait, a kir. itélő tábla ellenben e büntetést négy évi fegy- házra és 5 évi hivatalvesztésre emel- te föl. 

A kuria IIIL büntető tanácsában, a mely Sélley Sándor tanácsalnök el- nöklete alatt ült össze, Kelemen Mór kuriai biró referálta az ügyet. A tanács tagjai Szegffert Ede, Bibó István, Fren- reisz István, Nyers Lajos és Szent-Im- rei Jenő voltak, jegyzője: Bossányi István. 

Kelemen biró két óra lefolyása alatt röviden, de áttekinthetően adta elő a bünügy egész lefolyását, s fél egy óra tájban a tanács már az itéletho- zatalhoz fogott. 

Az itéletet fél kettőkor hirdette ki Sélley tanácselnök. A kuria a tábla 
itéletét me gváltoztatt a, s Korotnait a mai naptól számitandó negyedfélóvi fegyházra itélte, 5 havi vizsgálati fogság be- számitásával. A kuria azzal okolja meg az enyhébb itéletet, hogy Korotnait a hamis tanuzásra való rábirás kisérleté- nek vétsége alól fölmentette, mert a 

foglalja magában a hamis tanuzásra való rábirásnak oly erejét és módját, a 
mely a büntetőtörvénykönyv 222 §-ba ütköző vétséget megállapithatná. A kir. 
kuria egyebekben elfogadta a tábla megokolását. 

Szimon Anna-ügy. 
Budapest, jun. 22. 

A Bejcsev-Szimon ügyre vonatkozólag 
irják Szófiából. A magyar sajtó leleplezése 
és a fejtegetések, melyeket Szimon Anna, 
megyikoltatásához füznek, a bolgár főváros- 
ban igen kinos hatást keltenek. Némi ké- 
pen Bulgáriával szemben ellenséges indulat- 
nak tulajdonitják azt, és pedig - ugy mond 
a félhivatalos Bulgária - a magyaroknak alig 

]ünnepelték Viktória jubilenmát. Ko- 
át s gyász- 

melyek egyike igy 

veszprémi püspök ; skoru fia nevében sajtó- pert inditott Kompolthy Tivadar a ,Vesz- prémi Független Hirlap- szerkesztője ellen. A 
idejében jelent 

Veszprémtől távol volt, 

tány nem csak bolgár, hanem osztrák-magyar 
rendjel tulajdonosa is volt, a mennyiben ő 
felsége neki a vaskorona rend lovagkereszt- 
jét adományozta, még pedig azon czimen, 
hogy Bécsben és Budapesten legjobb össze- 
köttetései voltak. 
........................ 

Főszerkesztő : 
HBARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
WAGYARY WIALLY. 

NYILTTER. 

káló urhoz. 
Az olasz bandita, mikor rabolni megy, mások anyagi javait elorozni: álarczot tesz, hogy ne ismerjék fel, a fekete lelkületü ti- tokban ténykedik, hogy ne lássák az embe- rek cselekedeteit, igy tett az Antalfy Géza 

tezett álnév alatt 
közönséget, hogy 
dühében lopja meg valakinek jó hirnevét. 

n és velem együtt minden igaz jel- lemü ember a nevét egy védpaizsnak, egyer- kölcsi erősségnek tartja, s a kinek neve nincs, annak moralis becsülete sincs, példará azok, kik a czellákban, bejegyzett számok alatt laknak - mert az, aki állitásaival ne- vét össze nem meri kötni, az olyan nem le- het más, mint egy alával , gyáva, ki fél, hogy neve alatti hazugságain rajta kapják, s sze- mébe vágják: rágalmazó! hazag! 
Az „Ellenzék" idei 137 számában M.- Frátáról keltezve Antalfy Géza aláirással ,Fel- függesztett körjegyző ezimmel a lapnak ,Vi- dék" rovatában egy galymathias ezikk jelent meg, mely tendentiosus czélzatánál fogva ese- kély szemelyemet is akarja sérteni. Ámbár a czikk elolvasásakor rögtön felismertem a for- rást, de mert a hely és név is ki volt téve, utána tudakozódtam, hogy miféle informátio- ból meritett az a M.-Frátán, tehát egészen más megyeében és járásban lakó senki által itt nem ismert Antalfy Géza ur? Azt a vá- laszt kaptam, hogy a kérdezett ursem Frátán, sem a vidéken nem létezik. 
Tehát a gyanum való lett, ismerem a báránybőrbe bujt farkast, de nem félek tőle, sőt vegye tudomásul uram, hogy tudom ki légyen az ur! egy szegény czondra harisnyás ispánból lett tekintetes ur, de azért én ön- nek itt a uyilvánosság előtt a szemébe me- rem vágni azt, hogy rágalmazó és gyáva! ágalmazó, mert mikor azt állitja, hegy én „éjjel nappal járok a felfüggesztett kör- jegyző érdekében és biztositottam visszaha- lyeztetése felöl, ez alávaló hazugság, migbe nem igazolja, gyáva, mert fél a saját nevét sugalmazványa alá irni 
Igen, ezt a czikket csak sugalmazta, mert, a ki két szót sem bir hibátlanul leirni, az egy ilyen galymathiast sem bir megfogal- mazni. 
Végül követelem, bizonyitsa 

hogy miben nem 
lességemet, mert 

akarja félrevezetni a nagy- 

be azt is, 
telyesitem hivatalos köte- 

a mire ezéloz, aznem hiva- talos kötelesség mulasztás, mikor collisio of- ficiéum van, ha nem érti, jöjjön hozzám, meg- 
magyarázom. 

Azt 
egyéntől nem fogadok el semmi moralt, a ki nem illetékes arra; tartsa meg azt és érvé- nyesitse a kocsisokkal szemben, hogy ne sze- retgéljenek és ne levelezzenek oda be. 

s most e levelemet vegye tudomásul azzal a figyelmeztetéssel, hogy ha alaptalan állitásait be nem bizonyitja s tovább is üzi hirlapi viszketeg sugalmazásait, a nyilvános- 
ság előtt ki fogom a farkast a báránybőrből 
bujtani, s ki fogom jelenteni, hogy Antalfy Géza nem más, mint.. most még nem 
mondom meg. 

M. N.-Csán, 1897. junius 22-én. 
Péter Antal. 

rat. a . 
A legutóbb 

London, Páris és Bordeaux-ban 
is a legelső dijakkal kitüntetett 

TEUTSCH-FÉLE BOROK 
kaphatók Kolozsvárt eredeti raktári árakon: 
SEGESVÁRY és TÁRSA 

(1-12) tőtéri fűszerüzletében. 

Biztositsunk betörés ellen 
a Hazai általános biztositó részv. tár. 

saság erdélyrészi vezérképviselőségénél Ko- 
lozsvárt, a hol előnyös biztositási feltételek mellett ilyen biztositások elfogadtatnak. 

A betörés biztositási ágazatra ügynőö. 
kök felvétetnek. 

Ugyanitt tüz, Jég és baleset biz- 
tositások a legjutányosabb dijak és legmél- tányosabb feltételek mellett eszközöltetnek. (5-10) 

van joguk, Ferdinánd fejedelmet szemrehá- távirat jelenti, hogy az irek nem/ nyásokkal illetni, mert hiszen Bojcsev kapi- ] felelősséget nem vállal a 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
Szerk, 

Nyilt levél Antalfy Géza név alatt buj- 

név alá rejtőző ur is, idegen községből kel- 

önmagának is terhére lerő 

is vegye tudomásul, hogy olyan- ! 
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Kolozsvárt, 1897. 

Jounius 23. 

.. 
veerenronbe . z ELLENZEK. (572) 

tems 

tzszoa a 

Valódi brünni posztószövetek. Több mint ő50 év éta 
vee

e 
tatik 
kécédk sikerrel haszmai 

.... 

iradotések 
E 

. 

r c 
frt 3 10 jó 

. k KIl 2 P]
 I ZR. E MŐ

ÓCS lgy vég 3 10 éte 410 jó lódi 

sz. 13844-1897. gudvarholyvármegye alispánja ct e 
hosszu, teljes uri öl ap- 

Alisp. 
k SZ KI SA L V APOh-SZ A AN k frt 775 finom al 

. * . * 
öny ára csa . ; . 

valódi minőségben csakis mint eddig, ezentul is n 8a frt 9- igen faom Jub0 
frt 1050 legfinomabb 

ny ittatik. 

biztosi teendékért szabályrondeletileg és a vásárokról vasuton el- 

szállitandó állatok megvizsgálásáért törvényszerüleg
 megállapitott 

dijak. 
Pályázni kivánó okleveles állatorvosok szabályszerüleg fel- Egy tégely valódi Spitzor kenőcs 35 kr gag- Figyolemre méltól A t. közönségnek fontos 

azt tudni, hogy 

szerelt folyamodványaikat 1897. 
lulius 20-ig adják be alulirthoz. 

Egy üveg valódi Spitzer-mesdéviz. 
40 kr aszöveteket közvetlen helyről való beszerzés 

esetén sokkal olesóbban kapja, 

Sz-Udvarhelyen, 18597. Junius 15-én. 
taz : Egy darab valódi Salvator-szappan. 50 kr mint a közvetitő kereskedelem utján. A „Kiesel Amhof" brünni orég az 

alispán khelyett: i Egy doboz val. lyoni rizspor 3 szinb. 50 kr. és lért. összes posztókat valódi gyári áron 
köldi szét és nem számitja hozzá a 

E3 Egy tégely kézpaszta. 60 kr. magánvevét anynyira megkárositó ugynevezett 
szabóengedményt. 

meztetés! Csak akkor valódi, ha fonti törvényileg 

: 

(496. 3-3) 
főjegyző. 

Egy vég egy fekete szalon-öltönyhöz 10 frt. - Felöltő-szövetek, loden, 

peruvien, dosking, állami és vasúti tisztviselőknek való szövetek, legfi- 

nomabb kammgarn és cheviotokat stb. stb. küld gyári áron a pontos és 

szolidnak ismert 

osztógyári i 
s. 

posztógyári Kiesel-Amhof Brünnben. 

mMinták ingyen és bérmentve. - Mintahú 

szállitás. 

ESZÉKEN, felsóváros 

DIENES C. D.-féle gyégyszertárban 

készül és megrendelhető. 

Szeplőket és májfoltokat, valamint az 
összes hőrtisztátalanságokat biztosan 

eltávolit. 

Pályázati hirdetmény. 
A s4.-udvarhely városi állatorvosi állomásra ezennel pályázat

 

Javadalom évi 300 foriut fizetés, 100 f
r lakbér, a vágatási 

167. (23-24) 
pat- Figyel 

beiktatott védjegygyel el vannak látva és kéretik a t. közönség csakis Jakab Gyula, erzommos 

.. 

8Sz. 223-1897. végr. 

ezennel közhirré teszi, hogy a bu 

évi 106936 számu végzése követk
eztében dr. S é s Béla agyvéd által képviselt 

Müller és Weisz ezég javára Pod ba János és Barta Gyula ellen 48 frt s jár. 

erejéig 1896. évi doez. 19-én foganatositott kielégités
i végrehajtás utján lefoglalt 

a világhirt 
OKLEVÉLLYL 

. 491 frtra becsült szarvasmarhak, takarmány, lé, gabona és házbeli butorok- 
i « Jetekitdntotvol Belhid-utcza Sigmon dház. lett kitüntetve 

ból álló ingóságok nyilvános árverésen eoladatnak 
C H I C A G O

 1495. (Ipartestület udvar.] jó munkiért. 

folytán 48 frt tőkekövetelés, ennek 1895. óvi deczemb. hó 30. napj 

kamatai és eddig összesen 26 frt 

erejéig Kolozsvárt a Fapiaez-téren lee
ndő eszkörlésére 1897. évi junius hó 24-ik

 

napjának délelőtt 9 órája határidőü
l kitüzetik és ahhoz a venni szándékoz

ók eren- 

nel oly megjegyz 

az 1881. évi LX. t.-oz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul 

is elfognak adatni. 

pe 
azt podig legjutányosabban csak 

; 

páys 
* d 

a 
.A a aa 

gytnnezmoa zömmz . 
aumoaatmososattb 

; B er náth ddi Sándor nál 
4 

2 2 i 
A Van szerencsém a nagyérdemü közönség 

becses figyelmét 

0 1 c S Ó bevásárlási
 forrás (Vashid mellett) 

p. lárd készitményü u] kocsijaimra fölhirni, a melyek nagyobb főv 

lehet ki bavi részletfizetésre ugy a vidékieknek, mint a heolyben ö gyárosok készitményeivel kiállják a versenyt ugy es
inos, tartós és 

vóknek yenni. . e tányos árak mellett szolgálom a tisztelt vevőimnek. 

na 
Nagy raktáron van: Singer, Medium, Tita

nia, Minerva, Howe, / a Jutányosan elvállalok minden e szakmába vágó javitást, ko 

. Cilindor, Lánezszemöltő, Gritzner, kis és nagy Körhajós, Kézi, Ha- e lackirozásboz ocsakis elsőrendü angol lackokat hasz
nálok, - a mel) 

1 S S F A risnya-kötő és a legujabb Kézi himző-gép, a melyen 1, óra alatt mindig magamnak nagy raktárt ta
rtok. 

1 bárki megtanul dolgozni. 
E pagyártete közöntég eddig irántam ta

nusitett becses p 

2 " 
, , . : A ré i gé oet b rél ar bárr ; aj í z i gaásat ová ra 1s kérve 

Teljes tisztelettel 

OvEG És PORCZELLÁN KERESKEDÉSÉBEN e ér etáea báni feára Jaritóokat ole UDvAnRr AxDR. 
419.(6-10) keocsi-készitő. 

mélyen leszállitott árak! 

nkező készletek 5 frt 20 Artól kezdve feljebb 

DIENMES-féle eszéki kemőcsöt és szappant kérni és elfogadni. 

5b2. (i-1) Javitásokat jutányosan e
szközlök. 

UDVARI ANDRÁS - 
iparkiállitáson 

raz 

1 
É 

ARANY kocsi készitő . 
KERESZT ÉREM 

A : 

KOLOZSVÁRT, et 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében 

dapoati kir. korosk. és váltó törvényszék 1896. 

Ajánlom részlet-fizetésre 

Mely Arverésnek a Kolozsvár vidéki wir. jbiróság 1
5207.-896. számu végzéses üásásáéenáza )5 

ától járó 6"/, kerekeimet, a molyek a legfiaomabb valódi angeol-acz
élból vannak 

a6 krban biróilag már megállapitott 
költségek készitve és minden ez évi ujjitással ellátra, (u. m. D forma magas 

váza, le és feltehoető 62-73 átviteli kerékkel, a mely öseze van 

kötve a hajtókarrat és igy minden korékpáros tudja annak nagy 

előnyét) a gép sulya 11 és 13 kg. T. yevőimet, ugy hölgyek, mint 

urakat saját gépemen födött és nyilthe
lyiségben dijt ulanul megtanitom: 

Nagy kerékpárjavitó műh
elyem van. ugy, hogy 

minden munk.8 jól és gyorsan készitek vidékre is. E 

z z7 

éssel hivatnak meg, hogy as érintett ingóságok ezen árverésen V
e
r
s
e
n
y
 
k
é
p
e
s
!
 

Kelt Koloz-várt, 1897. évi május hó
 30-ik napján. 

PIGER JÁNOS, 
kir. birósági végrehajtó. Minden családnál szükséges egy varró-gép, 

Kolozsvárt, főtér 32. sz
. 

Az üzlet teljes feloszlatása miatt 

SARGA J 

Vidöki megrendeleseket gyorsan es pontosan teljesítek 

Kávós készletek. 2 
frs 930, ; A 

Trekete kávóés készletek. . 1 frt 90 , ; 
ata ÉKSZER- ÉS ÓRA ÜZLETÉBEN 

Mosdó készletek 2 frt 40, . . 
ae zz e é 

1 Ldueur készletek... 80, 
nex oLozs Anr mn-Ur

cza m. szím ALAT. 

ecsigával ellátott fuggőlámpák 3 frt 30, " ; 
Előnyös ár mellett, nagy választékban és izléses kivitelben raktáron vannak : 

rfekete kávés csészék. 
6, , 

, 

kivés csévék. arany és drága-kő ékszerek, ezüstnemü
k, 

ás csószék.. 
; l i 

ás azén s ; arany lánczok, jegy-gyürük, schweitzi arany-, ezüst-, fali-, inga- stb. órák, 

Arczképkeretek i0 Antidgue ezüstnemük és órák. 

Ékszerek, arany-, ezüstnemük teljes értékb
en megvétetnek vagy becseréltetnek. 

Javitások pontosan. Becses pártfogást kérve tisztelettel SÁRGA JÁNOS. 
és minden itt elő nem sorolt tárgy

, valamint a képkere- 

tezések is ily arányban leszállitott árakon számitta
tnak ! 

Vidéki megrendelések gyorsan és ponto
san eszközöltetnek. 

Tisztelettel 

Frank Kiss János fiai 

yt. söös 
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Az „Adria" kerékpár teztászégánal ege 

Az erdélyi részek legnagyobb gazdasági gépraktára 

Tirschfeld Károly 
vas- és szerszám kereskedéőémnél 

Kolozsvárt, a vashid előtt. - 

HOFHERR és SCHRANTZ gazdasági gépgyárának képvise
lősége és bizom 

Nagy raktár: Répa- és szecskavágók,
 kukoriczamorzsolók, Hosták, Per

nolendt és Mayer 

Trieurök, darálók, cséplő-gépek, sz
éna- és takarmány-gyüjtők, aczél-r

ajol, két- és három 

ugy „Perge-ekékben, hajlékony
- és láncz-boronákban stb stb, ugy

 mindennemü gazdasági 

és eszközökben olcsó árak mellett. 

Állandó gépkiállitás. - Előnyös fizetési felté
telek. 

Nagy raktár mindennemű vasáruk, szerszámok és épitkezési anyagokban, továbbá angol gép és varró-sz
ijjak, gum 

és zsinorokban, ugy a géphez tartozó t
echuikai czikkekben. 

Módmezővásárhelyi Tetőcserép raktár
 nagyban és kicsinyben minden versenyt kizáró

 árako 

peg- Terjedelmes képes árjegyzékek és leirások ingyen és bérmentve. 

2 a legjobb és legelegánsabb 

Az „Adria" kerekpár iea 

/ a .... az összes műszaki vivmá- 

Az „Adr la ker ékpár nyok felhasználásával a leg- 

kitünőbb angol anyagból 

van készitve. 

Az „Adria" kerékpár s gyátiyar ei 

Az „Adria" kerékpár . ditett magának piaezot. 

Az „Adria" kerékpár , 
egyenletesen könnyujárásu, 

„Adria" kerékpár .. 

kerékpár. 

itöml 

; ja ; , könnyü fizetési feltételek 

Az „Adria kerékpár mellett kapható az alulirt 

vezérképviseléségnél. 

egy évi gyári jótállás Egy óvi ingyen javitás 
Megrendelések és me 

Kitünően berendezett mechanicai műhely. 
. smegkeresések 

- Árjegyzékek ingyeun és bérmentve. z 
HIRSCHT ELD KAROLY 

Erdélyrészi vezérképviselőség : 
épraktáráh 

. , 

sépra aráahnoz 

Grósz Frigyes urnál, Kolozsvárt, 
kolazsvárra intézendők 

aaa-) Főtér 7. sz. Takarékpónztári épület. 

Nyomatott Magyary Mihály nyom
dájába n Kolozsvárt, Belközép uteza 33. szám alatt. 


